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DPHO\HN�NHYpVEp�LVPHUWHN��PLQW�D�Q\HOYWDQL�pV�OH[LNDL�NRQWUDV]WRN�pV�D]�DODSYHWĘ�
IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�

1HP�OHKHW�D]RQEDQ�D�J\DNRUODW�NpUGpVHLW�HOPpOHWL�KiWWpU�QpON�O�WiUJ\DOQL��FVDN�
D�NRQNUpW�HJ\HGL�MHOHQVpJHN�V]LQWMpQ��(]pUW�D�FLNN�HOVĘ�UpV]H�|VV]HIRJODOMD�D]RNDW�
D]�HOPpOHWL�LVPHUHWHNHW��DPHO\HN�D�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHNNHO�NDSFVRODWRVDN��QHYH]H�
WHVHQ�D�Q\HOYL��Q\HOYKDV]QiODWL�pV�IRUGtWiVL�QRUPiN�NpUGpVpW��$�FLNNQHN�D]RQEDQ�
QHP�FpOMD�D�Q\HOYL�QRUPiN�NpUGpVN|UpQHN�UpV]OHWHV�EHPXWDWiVD��V]HUWHiJD]y�LUR�
GDOPiQDN�LVPHUWHWpVH��~M�V]HPSRQWRN�IHOYHWpVH��pV�N�O|Q|VNpSSHQ�QHP�D�PDJ\DU�
Q\HOYL�QRUPiNUD��D�V]WHQGHUG�pV�PiV�Q\HOYYiOWR]DWRN�QRUPiLUD��YDJ\�D�Q\HOYKH�
O\HVVpJ�NpUGpVHLUH�YRQDWNR]y�LVPHUHWHLQN�EĘYtWpVH��1HP�IRJXQN�|VV]HPpUQL�N��
O|QE|]Ę�QRUPD�GH¿QtFLyNDW��pV�VDMiW�GH¿QtFLyQN�UpV]OHWHV�EL]RQ\tWiViW�YpJLJYH]HW�
QL��$�FLNN�J\DNRUODWL�RULHQWiOWViJiQDN�PHJIHOHOĘHQ�D�Q\HOYL�QRUPiN�NpUGpVpYHO�
FVDNLV�D�Q\HOYL��Q\HOYKDV]QiODWL�pV�IRUGtWiVL�QRUPiN�PHJN�O|QE|]WHWpVH�FpOMiEyO�
IRJODONR]LN�

���$�IRUGtWiV�QRUPDYH]pUHOW�WHYpNHQ\VpJ

$�IRUGtWiVWXGRPiQ\�HJ\LN�PpPMH�&KHVWHUPDQ��������V]HULQW�D�V]DEDG�pV�D�V]y�
V]HULQWL�IRUGtWiV�N|]|WWL�YiODV]WiV��1\HOYWDQXOyN�V]RNWiN�NpUGH]QL��KD�IRUGtWiVL�IHO�
DGDWRW�NDSQDN��Hogyan fordítsunk? Szó szerint vagy szabadon?�(]�D�NpUGpV�MHO]L�
D]W�D�IHOLVPHUpVW��KRJ\�PiU�HEEHQ�D�VWiGLXPEDQ�LV�WXGMiN��KRJ\�W|EEIpOHNpSSHQ�
OHKHW�IRUGtWDQL��pV�QHP�HJ\HG�O�D�IRUGtWy�G|QWL�HO��KRJ\�D�W|EE�NtQiONR]y�OHKHWĘVpJ�
N|]�O�PHO\LNHW�YiODVV]D��$�IRUGtWyQDN�D�IHOKDV]QiOy�YDJ\�PHJEt]y��MHOHQ�HVHWEHQ�
D�WDQiU��NLPRQGRWW�YDJ\�NLPRQGDWODQ�HOYiUiVDLW�NHOO�WHOMHVtWHQLH�

$�IHOKDV]QiOy�N|]YHWOHQ�O��V]HPpO\HVHQ�LV�N|]|OKHWL�HOYiUiVDLW�D�IRUGtWyYDO��VĘW�
PD�D� IRUGtWiVL�J\DNRUODWEDQ�N|YHWHOPpQ\��KRJ\�D� IRUGtWy� WDUWVD�D�NDSFVRODWRW�D�
PHJEt]yYDO��*\DNUDQ�tUiVRV�~WPXWDWyW�LV�NDS�D�IRUGtWy��DPHO\EHQ�D�PHJEt]y�H[S�
OLFLW�PyGRQ�IHMWL�NL�D]�HOYiUiVDLW�

$�PHJEt]y�HOYiUiVDL�VHP�WHOMHVHQ�HJ\HGLHN��|QNpQ\HVHN��$]�tUiVRV�IRUGtWiVL�
~WPXWDWyNEDQ�D�PHJEt]yN�W|EEQ\LUH�iOWDOiQRV�nyelvi, nyelvhasználati és fordítási 
normákat� tUQDN�OH��NLHJpV]tWYH�D]�DGRWW�V]|YHJ�IRUGtWiViUD�YRQDWNR]y�HVHWOHJHV�
N�O|QOHJHV�XWDVtWiVRNNDO���$�1. FüggelékEHQ�NpW�LO\HQ�IRUGtWiVL�~WPXWDWyEyO�LGp]HN�
UpV]OHWHNHW��

$�IRUGtWy�D]�DGRWW�FpOQ\HOY�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�IRUGtWiVL�QRUPiLW�DNNRU�LV�LJ\HN�
V]LN�EHWDUWDQL��KD�D�PHJEt]yWyO�HUUH�Qp]YH�QHP�NDS�N�O|Q�~WPXWDWiVW��N|YHWL�D]�
iOWDOiQRV�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�IRUGtWiVL�QRUPiNDW��pV�D�IHOKDV]QiOy�HVHWOHJHV�WRYiEEL�
HOYiUiVDLW�LJ\HNV]LN�NLN|YHWNH]WHWQL��7RXU\��������V]DYDLYDO�WHKiW�D]W�PRQGKDWMXN��
KRJ\�D�IRUGtWiV�normavezérelt tevékenység��$�QRUPiN�V]RURV�|VV]HI�JJpVEHQ�YDQ�
QDN�D�IRUGtWy�iOWDO�DONDOPD]RWW�IRUGtWiVL��ÄiWYiOWiVL´��PĦYHOHWHNNHO��0LHOĘWW�H]HNQHN�
D]�|VV]HI�JJpVHNQHN�D]�HOHP]pVpUH�UiWpUQpN��D�N|YHWNH]Ę�UpV]EHQ�U|YLGHQ�|VV]H�
IRJODORP�D�QRUPD�NpUGpVHLW�
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�����1\HOYL�pV�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN

A nyelvi normákat�iOWDOiQRVViJEDQ�D�N|YHWNH]ĘNpSSHQ�KDWiUR]KDWMXN�PHJ��Ä$�QRU�
PD�RO\DQ�V]RNiVRV�Q\HOYKDV]QiODWRW�MHOHQW��DPHO\�D�QRUPDWtY�HUĘ�UpYpQ�RULHQWiOy�
PLQWDNpQW�PĦN|GYH�HOĘtUMD��LOOHWYH�V]DQNFLRQiOMD�D�NtYiQDWRV��LOOHWYH�QHPNtYiQDWRV�
Q\HOYKDV]QiODWRW´ �+HOWDL� ������ ����� Y|�� %DUWVFK� ������ 7ROFVYDL� 1DJ\� �������
$�PHJKDWiUR]iV�IHOWpWHOH]L��KRJ\�D]�HJ\pQQHN�YiODV]WiVL�OHKHWĘVpJH�YDQ��YDJ\�D�
NtYiQDWRV��YDJ\�D�QHPNtYiQDWRV�Q\HOYKDV]QiODWRW�N|YHWL��$�Q\HOYL�QRUPiNDW�PHJ�
OHKHW�V]HJQL��KD�YiOODOMXN�D�N|YHWNH]PpQ\HNHW��D]�HQ\KpEE�YDJ\�V~O\RVDEE�V]DQN�
FLyNDW��+R]]iWHKHWM�N�WRYiEEi��KRJ\�D�QRUPiN�YiOWR]KDWQDN��pV�YiOWR]QDN�LV��pV�tJ\�
J\DNUDQ�W|EE�QRUPD�pO�HJ\PiV�PHOOHWW�

$�IHQWLHNKH]�KR]]i�NHOO�WHQQ�QN��KRJ\�DPLW�nyelvi normaként�V]RNWDN�HPOH�
JHWQL��D]�SRQWRVDEEDQ�nyelvhasználati norma��PLYHO�OpWH]Ę��pV�|QPDJXNEDQ�KHO\HV�
IRUPiN�KDV]QiODWiW�LUiQ\tWMD��(]pUW�D�WRYiEELDNEDQ�nyelvhasználati normákról fo�
JRN�EHV]pOQL��$�Q\HOYKDV]QiODWL� QRUPD� IRJDOPiED�QHP� WDUWR]LN� EHOH� V]RURVDQ�
D]RNQDN�D�JUDPPDWLNDL�pV�OH[LNDL�V]DEiO\RNQDN�D�EHWDUWiVD��DPHO\HN�HVHWpEHQ�
QLQFV�YiODV]WiVL�OHKHWĘVpJ�QN��WHKiW�QHP�EHV]pOKHW�QN�NtYiQDWRV��SUHIHUiOW�Q\HOY�
KDV]QiODWUyO��$�PDJiQKDQJ]y�LOOHV]NHGpV�HVHWpEHQ�QLQFV�YiODV]WiVL�OHKHWĘVpJ�QN��
WHKiW�H]�V]DEiO\�±�NLYpYH�D]RNDW�D]�HVHWHNHW��DKRO�LQJDGR]y�D�Q\HOYKDV]QiODW��SpO�
GiXO�IpU¿QDN�YDJ\�IpU¿QHN���pV�YiODV]WiVL�OHKHWĘVpJ�YDQ�

$�V]DEiO\RNDW�PLQG�D]�DQ\DQ\HOYL�Q\HOYKDV]QiOyQDN��PLQG�D�IRUGtWyQDN�EH�
NHOO�WDUWDQLD��(J\LN�VHP�KDV]QiOKDW�SpOGiXO�KDWiUR]RWW�UDJR]iVW�RWW��DKRO�KDWiUR]DW�
ODQ�UDJR]iVUD�YDQ�V]�NVpJ��D]�Én látom egy embert�PRQGDW�QHP�D�PDJ\DU�Q\HOY�
QRUPiLW��KDQHP�D�PDJ\DU�Q\HOY�JUDPPDWLNDL�V]DEiO\DLW�V]HJL�PHJ�1

7iJDEE�pUWHOHPEHQ�D]RQEDQ�D�JUDPPDWLNDL�V]DEiO\RNQDN�YDOy�PHJIHOHOpVW�LV�
EHOH�V]RNWiN�pUWHQL�D�ÄQ\HOYL�QRUPiN´�IRJDOPiED��$PLNRU�iOWDOiQRVViJEDQ�NLMH�
OHQWM�N��KRJ\�D�IRUGtWyQDN�EH�NHOO�WDUWDQLD�D�ÄFpOQ\HOY�QRUPiLW �́�DEED�EHOHpUWKHWM�N�
D�FpOQ\HOY�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiLQDN�pV�N|WHOH]Ę�JUDPPDWLNDL�V]DEiO\DLQDN�EH�
WDUWiViW�LV�

A nyelvhasználati normák�N|]p�VRUROKDWMXN�D]�HOĘtUy�MHOOHJĦ��HUĘVHQ�V]DQNFL�
RQiOW�nyelvhelyességi normákat��DPHO\HN�QDJ\MiEyO�D�V]WHQGHUG�Q\HOYYiOWR]DW�IRU�
PiLQDN�SUHIHUiOiViW�tUMiN�HOĘ�D�GLDOHNWXVRN�pV�V]RFLROHNWXVRN�VWLJPDWL]iOW�IRUPiL�
YDO��LOOHWYH�D�QHRORJL]PXVRNNDO�V]HPEHQ��(]HNHW�J\DNUDQ�V]DEiO\QDN�WHNLQWLN��ËJ\�
az aztat��YDJ\�D�másabb�KDV]QiODWiW�D]�LVNROi]RWWDEE�HPEHUHN�iOWDOiEDQ�KHO\WHOH�
QtWLN��pV�NLVHEE�QDJ\REE�PpUWpNEHQ�V]DQNFLRQiOMiN���$]�HQ\KpEE�V]DQNFLyN�N|]p�
WDUWR]LN�� KRJ\� OHYRQMiN� D�N|YHWNH]WHWpVW�� KRJ\�D]� LOOHWĘ�PĦYHOHWOHQ�� V~O\RVDEE�
V]DQNFLy��KD�NLMDYtWMiN��YDJ\�NLJ~Q\ROMiN��

$�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�QDJ\REELN�UpV]H�NHYpVEp�HOĘtUy�MHOOHJĦ��HJ\V]HUĦHQ�
D�V]RNiVRV��NRQYHQFLRQiOLV��SUHIHUiOW�NLIHMH]pVPyGRW�MHOHQWL��pV�KD�D�QRUPiWyO�HOWp�
UĘ�NLIHMH]pVPyG�V]RNDWODQQDN�WĦQLN�LV��LQNiEE�WpYHV]WpVQHN�PLQĘV�O��N�O|Q|VHEE�
V]DQNFLyNDW�QHP�YRQ�PDJD�XWiQ��*\DNRUL�SpOGiXO�D�V]RNDWODQ�V]yNDSFVRODWRN�KDV]�
QiODWD�D�V]RNiVRV�V]yNDSFVRODWRN�KHO\HWW��9DQ��DNL�D]�olcsó árak V]yNDSFVRODWRW�
WDOiOMD�V]RNDWODQQDN��LOOHWYH�KHO\WHOHQQHN��:���
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$]�HOĘtUy�MHOOHJĦ�Q\HOYKHO\HVVpJL�QRUPiN�EHWDUWiViW�D�IRUGtWiVEDQ�DGRWWQDN�
YHKHWM�N��OG��+HOWDL����������±����LWW�DODSN|YHWHOPpQ\��KRJ\�D�IRUGtWy�D�V]WHQGHUG�
Q\HOYL�IRUPiNDW�KDV]QiOMD��pV�LVNROi]RWWViJD��D]�tURWW�Q\HOYEHQ�YDOy�MiUWDVViJD�UpYpQ�
H]�iOWDOiEDQ�QHP�MHOHQW�V]iPiUD�QHKp]VpJHW��$�QRUPDV]HJpV�V]DQNFLRQiOiVD�LV�V]L�
JRU~EE��D�NpS]pV�VRUiQ�D�WDQiU��D�J\DNRUODWEDQ�D�OHNWRU�NLMDYtWMD�D�ÄQ\HOYKHO\HVVpJL´�
KLEiNDW��pV�D]�RV]WiO\]DW��LOOHWYH�D�IRUGtWiV�pUWpNHOpVpEHQ�¿J\HOHPEH�YHV]L��VĘW�D]R�
NDW�D�QRUPiNDW�LV�V]iPRQ�NpUL��DPLNHW�DPHO\HNHW�D�N|]Q\HOY�PiU�UpJ�QHP�WDUW�EH�

$�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�N|]p�WDUWR]QDN�D�szövegnormák��N�O|QE|]Ę�WtSXV~��
VWtOXV~��PĦIDM~�pV�N�O|QE|]Ę�UHJLV]WHUHNKH]�WDUWR]y�V]|YHJHNEHQ�PiV�PiV�IRUPi�
NDW�SUHIHUiOXQN��,O\HQ�SpOGiXO�D�V]HPpO\WHOHQ�V]HUNH]HWHN�KDV]QiODWD�WXGRPiQ\RV�
FLNNHNEHQ��YDJ\�D�W|EEHV�V]iP�HOVĘ�V]HPpO\�D�PDJ\DU�IĘ]pVL�UHFHSWHNEHQ��lassú-
N|]HSHV�OiQJRQ�N|U�OEHO�O�����SHUFLJ�SLUtWVXN���D�IHOV]yOtWy�PyG�KDV]QiODWD�D]�DQJRO�
IĘ]pVL�UHFHSWHNEHQ��Cover pan with a lid and bring water to a rolling boil over high 
heat��

�����)RUGtWiVL�QRUPiN

$�IRUGtWiVL�QRUPiN�NpUGpVHLYHO�HOVĘVRUEDQ�7RXU\� �������pV�&KHVWHUPDQ��������
IRJODONR]RWW��$]�iOWDOXN�OHtUW�N�O|QE|]Ę�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�D]�DOiEELDNEDQ�HJ\EH�
V]HUNHV]WYH�PXWDWRP�EH�

�� (OĘ]HWHV�QRUPiN��7RXU\��������(]HN�D�IRUGtWiVSROLWLNDL�G|QWpVHNUH�YRQDW�
NR]QDN��D]�HJ\HV�IRUGtWyNDW�iOWDOiEDQ�QHP�pULQWLN���,GH�VRUROKDWMXN�D�WiUVD�
GDOPL��LGHROyJLDL��SROLWLNDL��SHGDJyJLDL�QRUPiNDW�LV�

��.LLQGXOiVL�QRUPiN��7RXU\��������$�IRUGtWiVRN��YDJ\�HJ\HV�IRUGtWyN�DODSYH�
WĘHQ�YDJ\�D� IRUUiVQ\HOYL� V]|YHJQHN�YDOy�PHJIHOHOpVUH� �D]�DGHNYiWViJUD���
YDJ\�D�FpOQ\HOYL�N|]|QVpJ�iOWDOL�HOIRJDGKDWyViJUD�RULHQWiOWDN��WHKiW�D�NLLQ�
GXOiVL�QRUPiN�iOWDOiQRV�VWUDWpJLDL�PHJN|]HOtWpVW�MHOH]QHN�

��0ĦYHOHWL�QRUPiN��RSHUDWLRQDO�QRUPV��7RXU\��������(]HNHQ�EHO�O�7RXU\�NL�
HPHOL�D]�~Q��textual linguistic��V]|YHJ��pV�Q\HOYL�QRUPiNDW���H]HN�QDJ\MiEyO�
PHJIHOHOQHN�&KHVWHUPDQ��������elvárási normáinak��$]�RSHUiFLyV�QRUPiN�
J\DNRUODWLODJ�D]RNDW�D]�HOYiUW�VWUDWpJLiNDW�MHOHQWLN��DPHO\HNHW�D�IRUGtWyN�UpV]�
EHQ�D�FpOQ\HOY�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiLQDN�N|YHWpVH��UpV]EHQ�D�IRUUiVQ\HOYL�
pV�D�FpOQ\HOYL�NXOW~UD�N�O|QEVpJHLQHN�iWKLGDOiVD�FpOMiEyO�DONDOPD]QDN�HJ\HV�
V]HUNH]HWHN�YDJ\�HOHPHN�IRUGtWiViEDQ��(]HNNHO�NDSFVRODWEDQ�.ODXG\��������
����fordítói hagyományokról�EHV]pO�

�� 3URIHVV]LRQiOLV�QRUPiN��&KHVWHUPDQ��������(]HN�PLQĘVpJL��IRUPDL��IRUPi�
]iVL��HWLNDL�QRUPiN��(]HN�HJ\�UpV]pW�D�N�O|QE|]Ę�V]DEYiQ\RN�pV�HWLNDL�Ny�
GH[HN�tUMiN�OH��Y|��D]�,62�pV�D]�(8�IRUGtWiVL�V]DEYiQ\DL��HJ\pE�PLQĘVpJEL]�
WRVtWiVL�V]DEYiQ\RN��IRUGtWyL�YLVHONHGpVL�NyGH[HN��VWE����$�Magyar Fordítók 
és Tolmácsok Egyesülete V]LQWpQ�UHQGHONH]LN�HWLNDL�NyGH[V]HO��PIWH�KX�KX�
PIWH�HWLNDL�NRGH[��
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6]iPXQNUD�D�PĦYHOHWL�pV�D�NLLQGXOiVL�QRUPiN�D�OHJIRQWRVDEEDN��PLYHO�D�IRUGtWiV�
RNWDWiV�VRUiQ�H]HN�D�QRUPiN�YDQQDN�HOĘWpUEHQ��$PLNRU�D�J\DNRUODWEDQ�IRUGtWiVL�
QRUPiNUyO�EHV]pO�QN��H]HNUH�JRQGROXQN��$�IRUGtWyQDN�N|YHWQLH�NHOO�D�FpOQ\HOY�
iOWDOiQRVDQ�HOIRJDGRWW�Q\HOYWDQL�V]DEiO\DLW��Q\HOYKHO\HVVpJL�HOĘtUiVDLW��VWLJPDWL]iOW�
IRUPiNDW�FVDN�DNNRU�KDV]QiOKDW��KD�LURGDOPL�PĦYHW�IRUGtW��pV�D]�DGRWW�IRUPD�KR]�
]iWDUWR]LN�D�NDUDNWHUKH]���EH�NHOO�WDUWDQLD�D�FpOQ\HOY�iOWDOiQRV�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�
V]|YHJQRUPiLW��pV�N|YHWQLH�NHOO�D�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�LV�

�����)RUGtWiVL�QRUPiN�pV�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN

$�IRUGtWiVL�QRUPiN�V]RURV�NDSFVRODWEDQ�YDQQDN�D�IRUGtWiV�VRUiQ�YpJ]HWW�PĦYHOHWHN�
NHO��DKKR]��KRJ\�D�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�EHWDUWKDVVD��D�IRUGtWyQDN�N�O|QE|]Ę�PĦYHOH�
WHNHW�NHOO�YpJH]QLH���eSSHQ�H]pUW�KDV]QiOMD�7RXU\�D�PĦYHOHWL�QRUPiN�NLIHMH]pVW��

$�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�HJ\�UpV]H�N|WHOH]Ę��(]HNQHN�HOYpJ]pVH�QpON�O�D�IRUGtWRWW�
V]|YHJ�Q\HOYWDQLODJ�KHO\WHOHQ��OH[LNDLODJ�GHYLiQV�OHV]��$�N|WHOH]Ę�PĦYHOHWHN�D]RQ�
EDQ�QHP�D�IRUGtWiVL�QRUPiNNDO�NDSFVRODWRVDN��KDQHP�D�FpOQ\HOY�V]DEiO\DLYDO��(]pUW�
H]HNHW�(QJOXQG�'LPLWURYD���������LOOHWYH�5RELQ��������Q\RPiQ�V]DEiO\N|YHWĘ�PĦ-
veleteknek�QHYH]KHWM�N��0DJ\DUUD�IRUGtWiV�VRUiQ�SpOGiXO�D� IRUUiVQ\HOYL�V]|YHJ�
W|EEHV�V]iP~�IĘQHYHLW�±�KD�V]iPQpY�XWiQ�iOOQDN�±�HJ\HV�V]iPED�WHVV]�N�D�FpOQ\HO�
YL�V]|YHJEHQ�

$Q\DQ\HOYUH��/��/���IRUGtWiV�VRUiQ�D�IRUGtWyNpS]pVEHQ�UpV]WYHYĘN�V]iPiUD�
iOWDOiEDQ�QHP�RNR]�JRQGRW�D�V]DEiO\N|YHWĘ�PĦYHOHWHN�HOYpJ]pVH��H]pUW�H]HNHW�N��
O|Q�QHP�NHOO�J\DNRUROQXQN��(QQHN�HOOHQpUH�HOĘIRUGXO��KRJ\�J\DNRUODWODQ�IRUGtWyN�
D�IRUUiVQ\HOYL�V]|YHJ�LQWHUIHUHQFLiMD�PLDWW�KLEiW�N|YHWQHN�HO��SpOGiXO�QHP�YpJ]LN�
HO�D�N|WHOH]Ę�EHWROGiV�PĦYHOHWpW��1pYHOĘW�NHOO�EHWROGDQL�SpOGiXO�D�Cats would buy 
Whiskas PRQGDW�IRUGtWiViEDQ�±�D�*Macskák Whiskast vennének��DKRJ\�NRUiEEDQ�
IRUGtWRWWiN��PiVW�MHOHQW��%H�NHOO�WDUWDQL�SpOGiXO�D]�HJ\H]WHWpV�V]DEiO\DLW�LV�

$� IDNXOWDWtY�PĦYHOHWHN� YLV]RQW� W|EEQ\LUH� QRUPDN|YHWĘ�PĦYHOHWHN� �5RELQ�
�������(]HNHW�D�PĦYHOHWHNHW�D]pUW�YpJ]L�D�IRUGtWy��KRJ\�D�IRUGtWRWW�V]|YHJ�PHJIH�
OHOMHQ�D�FpOQ\HOY�nyelvhasználati, stilisztikai és�PĦIDML�QRUPiLQDN��+D�H]HNHW�D�
QRUPiNDW�QHP�WDUWMD�EH�D�IRUGtWy��D]D]�QHP�YpJ]L�HO�D�IDNXOWDWtY�PĦYHOHWHNHW��DNNRU�
D�IRUGtWRWW�V]|YHJ�PHJIHOHO�XJ\DQ�D�FpOQ\HOY�Q\HOYWDQL�V]DEiO\DLQDN��GH�QHP�IHOHO�
PHJ�D�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�D�IRUGtWiVL�QRUPiNQDN��WHKiW�fordításnyelvet�NDSXQN��1RU�
PDN|YHWĘ�PĦYHOHWHNHW�YpJH]�D�IRUGtWy�DNNRU�LV��DPLNRU�D�forrásnyelvi és a célnyel-
vi kultúra különbségeit igyekszik áthidalni,�pV�D]�LO\HQ�HVHWHNEHQ�D�V]RNiVRV�pV�
HOYiUW�IRUGtWyL�PĦYHOHWHNHW�DONDOPD]]D�

$�NXOWXUiOLV�KiWWpUUHO�NDSFVRODWRV�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�PHJYiODV]WiViEDQ�IRQWRV�
V]HUHSHW�MiWV]DQDN�D�NLLQGXOiVL�QRUPiN�LV��D�IRUUiVQ\HOYL�V]|YHJQHN�YDOy�PHJIHOH�
OpVUH��D]�DGHNYiWViJUD�W|UHNYĘ�PHJN|]HOtWpV�LGHJHQtWĘ�MHOOHJĦ�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�
NHO��D�FpOQ\HOYL�N|]|QVpJ�iOWDOL�HOIRJDGKDWyViJUD�RULHQWiOW�IRUGtWiV�KRQRVtWy�PĦYH�
OHWHNNHO�MiU�HJ\�WW�

$�IHQWLHNHQ�NtY�O�YDQQDN�RO\DQ�IRUGtWiVL�QRUPiN�LV��DPHO\HN�QHP�VRUROKDWyN�
D�Q\HOYL��Q\HOYKDV]QiODWL�pV�D�NXOWXUiOLV�N�O|QEVpJHNNHO�NDSFVRODWRV�QRUPiN�N|]p��
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,O\HQ�SpOGiXO�D]�D�NRQYHQFLy��KRJ\�D�UyPDL�V]iPPDO�tUW�pYV]iPRW�DQJROUD�IRUGtWiV�
VRUiQ�DUDE�V]iPUD�YiOWMXN��$�V]DNIRUGtWiV�IRUGtWiVL�QRUPiL�N|]�O�NLHPHOKHWM�N�D�
terminológiai fordítási normákat��(]HN�N|]p�WDUWR]LN�D]��KRJ\�D�WHUPLQXVRNDW�N|�
YHWNH]HWHVHQ�PLQGLJ�XJ\DQD]]DO�D�WHUPLQXVVDO�NHOO�IRUGtWDQXQN��QHP�KDV]QiOKD�
WXQN�V]LQRQLPiNDW��8WyEEL�LGĘEHQ�QRUPiYi�NH]G�YiOQL�D]�LV��KRJ\�D�PDJ\DUUD�OH�
IRUGtWRWW�WHUPLQXV�PHOOHWW�]iUyMHOEHQ�IHOW�QWHWM�N�D]�HUHGHWL��DQJRO��WHUPLQXVW�LV�

�����)RUGtWiVL�QRUPiN�±�SpOGiN

1p]]�QN�PHJ�QpKiQ\�SpOGiW�D�IRUGtWiVL�QRUPiN�pV�D�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�|VV]HI�J�
JpVpUH�

+D�PDJ\DUUyO�DQJROUD�IRUGtWXQN��D�bátyám és az öcsém�V]DYDNDW�J\DNUDQ�D�
brother V]yYDO�DGMXN�YLVV]D��WHKiW�D]�iOWDOiQRVtWiV�PĦYHOHWpW�DONDOPD]]XN��(QQHN�
D]�D�FpOMD��KRJ\�D�IRUGtWiV�MREEDQ�PHJIHOHOMHQ�D]�iOWDOiQRV�DQJRO�Q\HOYKDV]QiODWL�
normáknak��H]HN�V]HULQW�D�younger/older brother�NLIHMH]pVHNHW�DNNRU�KDV]QiOMXN��
KD� YDODPLpUW� N�O|Q|VNpSSHQ� KDQJV~O\R]QL� DNDUMXN� D]� pOHWNRUL� YLV]RQ\RNDW��
$�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�PiVLN�IDMWiMiUyO�±�D�VWLOLV]WLNDL��LOOHWYH�PĦIDML�QRUPiN-
UyO�±�YDQ�V]y��DPLNRU�D]�LQWp]NHGpV�EHYH]HWpVH�HOĘWW�NLIHMH]pVW�QHP�D�before��KDQHP�
a prior to�SUHSR]tFLyYDO�IRUGtWMXN��prior to the introduction of the measure���$�NXO-
WXUiOLV�KiWWpUUHO�NDSFVRODWRV�IRUGtWiVL�QRUPiN�pUYpQ\HV�OQHN�D�WXODMGRQQHYHN��
D�UHiOLiN��D�IUD]HROyJLD��D]�XWDOiVRN�IRUGtWiViEDQ��$�WXODMGRQQHYHN�HVHWpEHQ�PD�
PiU�D]�D�QRUPD��KRJ\�PDJ\DUUyO�LGHJHQ�Q\HOYUH�IRUGtWiV�VRUiQ�D�PDJ\DU�V]HPpO\�
QHYHN�VRUUHQGMpW�PHJIRUGtWMXN��Kálmán Mikszáth���PtJ�LGHJHQ�Q\HOYUĘO�PDJ\DUUD�
IRUGtWiVEDQ�PHJKDJ\MXN�D]�HUHGHWL�VRUUHQGHW��Petru Groza��V]HPEHQ�D�NRUiEEL�
Groza Péterrel���$�NLLQGXOiVL�QRUPiNWyO�LV�I�JJ��KRJ\�D�UHiOLiN�IRUGtWiViEDQ�D]�
iWYpWHO�� D�NXOWXUiOLV�EHKHO\HWWHVtWpV�YDJ\�D�NLKDJ\iV�PĦYHOHWpW� DONDOPD]]XN��D�
6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH2�DQJRO�IRUGtWiViEDQ�D�pogácsa fordítására a shortbread szót 
KDV]QiOMD�D� IRUGtWy� �NXOWXUiOLV�EHKHO\HWWHVtWpV���PtJ�D]�Úri muri� IRUGtWiViEDQ�D�
kocsma�D]�DQJRO�V]|YHJEHQ�LV�kocsma �iWYpWHO���$]�DOO~]LyN�IRUGtWiViEDQ�DONDOPD�
]RWW�OHJJ\DNRULEE�PĦYHOHWHN�D�NLKDJ\iV�YDJ\�D�V]y�V]HULQWL�IRUGtWiV�pV�PDJ\DUi]DW��
LOOHWYH�OiEMHJ\]HW��(UUH�HJ\�SpOGD�D]�Úri muri�DQJRO�IRUGtWiViEyO�

0DJ\DU�HUHGHWL��$NNRU�~MUD�W|OW|WW��$�V]yGDYt]�PDNUDQFRVNRGRWW��V�&VXOL�IpO�
UHVSULFFHOW�YHOH�HJ\�NLFVLW��DNNRU�D]�DVV]RQ\�Q\DND�N|]p�HJ\�QDJ\RW�
௅�1LQFV�K~VYpW��WHNLQWHWHV�~U�௅�QHYHWHWW�Ui�D�PHQ\HFVNH��pV�NLIRUGXOW�D�V]REiEyO��
Q\DNiEyO��I�OpEĘO�Ui]YD�D�YL]HW�

$QJRO�IRUGtWiV��7KHQ�KH�UH¿OOHG�WKH�JODVVHV��7KH�VRGD�ZDWHU�ZDV�YHU\�OLYHO\��
DQG�&VXOL�VSUD\HG�LW�DERXW�D�OLWWOH��WKHQ�TXLWH�D�ORW�QHDU�WKH�ZRPDQ¶V�QHFN�
Ä,W¶V�QRW�(DVWHU��<RXU�+RQRXU �́18´�VKH�ODXJKHG�DW�KLP�«
18 $�UHIHUHQFH�WR�WKH�FXVWRP�RI�VSODVKLQJ�JLUOV�ZLWK�ZDWHU�DW�(DVWHU�WLPH�«
�0yULF]�$GDPV����
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$�IHQWLHN�DODSMiQ�D�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�D]����WiEOi]DWEDQ�IRJODOMXN�|VV]H��$�WiEOi]DW�
NLHPHOL��KRJ\�D�IRUGtWiVL�QRUPiN�IDNXOWDWtY��QRUPDN|YHWĘ��PĦYHOHWHNNHO�MiUQDN�
HJ\�WW��PtJ�D�FpOQ\HOY�V]DEiO\DLQDN�pV�Q\HOYL��Q\HOYKHO\HVVpJL�QRUPiL�N|WHOH]Ę�
PĦYHOHWHNNHO��tJ\�H]HN�QHP�WDUWR]QDN�D�IRUGtWiVL�QRUPiN�N|]p�

���WiEOi]DW 
$�IRUGtWiV�PĦYHOHWL�QRUPiL

)RUGtWiVL�PĦYHOHWHN )RUGtWiVL�PĦYHOHWHN�FpOMD

1\HOYL�QRUPiN�V]DEiO\RN N|WHOH]Ę��V]DEiO\N|YHWĘ�
PĦYHOHWHN

$�FpOQ\HOY�Q\HOYWDQL�pV�
OH[LNDL�V]DEiO\DLQDN�EH�
tartása

)RUGtWiVL�QRUPiN IDNXOWDWtY��QRUPDN|YHWĘ�
PĦYHOHWHN

$�FpOQ\HOY�iOWDOiQRV�
Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiL�
QDN�EHWDUWiVD

$�FpOQ\HOY�V]|YHJQRUPiL�
QDN�EHWDUWiVD

$�NXOWXUiOLV�KiWWpUUHO�NDS�
FVRODWRV�IRUGtWiVL�QRUPiN�
EHWDUWiVD

(J\pE�IRUGtWiVL�QRUPiN

�����$�IRUGtWiVL�QRUPiN�YiOWR]iVD

0LQW�PiU�HPOtWHWW�N��D�QRUPiN��pV�H]HQ�EHO�O�D�IRUGtWiVL�QRUPiN�YiOWR]KDWQDN��
(]pUW�U|YLGHQ�NLWpU�QN�D�IRUGtWiVL�QRUPiN�YiOWR]iViQDN�NpUGpVpUH�LV��EiU�H]�QHP�
WDUWR]LN�D�MHOHQ�GROJR]DW�IĘ�WpPiMiKR]��D�PDJ\DU௅DQJRO�V]DNIRUGtWiV�Q\HOYKDV]Qi�
ODWL�pV�IRUGtWiVL�QRUPiN�SUREOpPiLKR]�

A NLLQGXOiVL�QRUPiN�YiOWR]QDN�D]�LGĘN�VRUiQ��PtJ�D�����V]i]DGLJ�iOWDOiEDQ�
KRQRVtWy�WHQGHQFLiN�pUYpQ\HV�OWHN��%DUW�������%HQĘ��������NpVĘEE�D�NpW�Q\HOYNXO�
W~UD�HJ\PiVKR]�YLV]RQ\tWRWW�SUHV]Wt]VH�KDWiUR]WD�PHJ�D�KRQRVtWiV�pV�LGHJHQtWpV�
DUiQ\iW��D�ÄQDJ\�Q\HOYUĘO´�ÄNLV�Q\HOYUH´�IRUGtWiV�VRUiQ� LGHJHQtWĘ��PtJ�IRUGtWYD�
LQNiEE�KRQRVtWy�WHQGHQFLiN�pUYpQ\HV�OWHN��.ODXG\��������������+D�SpOGiXO�|VV]H�
KDVRQOtWMXN�0LNV]iWK�6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH��LOOHWYH�0yULF]�Úri muri�F��UHJpQ\pQHN�
DQJRO�IRUGtWiViW��PDUNiQV�N�O|QEVpJHNHW�WDOiOXQN�2 A 6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH������
EDQ�NpV]�OW�DQJRO�IRUGtWiVD�HUĘVHQ�KRQRVtWy�MHOOHJĦ��(]W�IĘOHJ�D�WXODMGRQQHYHN�pV�D�
UHiOLiN�IRUGtWiVD�W�NU|]L��$�IRUGtWy��DKRO�FVDN�OHKHWVpJHV��NLKDJ\MD��ÄPHJVSyUROMD´�
D�QpY�iWYpWHOpW��KRJ\�PLQpO�NHYHVHEE�LGHJHQ�KDQJ]iV~�QpY�PDUDGMRQ�D�V]|YHJEHQ� 
$�UHiOLiN�IRUGtWiVD�VRUiQ�J\DNUDQ�pO�D]�iOWDOiQRVtWiV��D�NXOWXUiOLV�KHO\HWWHVtWpV�pV�D�
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NLKDJ\iV�PĦYHOHWpYHO��+HOWDL��������eUGHNHV�HOOHQSRQW�0yULF]�=VLJPRQG�Úri muri 
F��UHJpQ\pQHN�D�IRUGtWiVD��DPHO\�W|EE�PLQW�V]i]�pYYHO�NpVĘEE�NpV]�OW���������$�IRU�
GtWy��%HUQDUG�$GDPV��WXGDWRVDQ�W|UHNHGHWW�D]�LGHJHQtWĘ�IRUGtWiVUD��W|EE�PLQW�V]i]�
PDJ\DU�V]yW�YHWW�iW�YiOWR]DWODQ�IRUPiEDQ��pV�W|EE�PLQW�V]i]�OiEMHJ\]HWEHQ�IĦ]|WW�
PDJ\DUi]DWRW�D]�iWYHWW�UHiOLiNKR]��LOOHWYH�WXODMGRQQHYHNKH]��+HOWDL��������$�NpW�
PHJN|]HOtWpVL�PyG�N�O|QEVpJpW�MyO�PXWDWMD�D�N|YHWNH]Ę�PRQGDWRN�IRUGtWiVD�

0DJ\DU�HUHGHWL��«�KDJ\DWpNiW�YHWW�N�IHO�D�V]ROJDEtUyYDO�«��0LNV]iWK��6]HQW�
3pWHU�HVHUQ\ĘMH�
$QJRO�IRUGtWiV��«�ZH�KDG�WR�WDNH�DQ�LQYHQWRU\�RI�KLV�SRVVHVVLRQV�«��0LNV]iWK��
6DLQW�3HWHU¶V�8PEUHOOD�
�NLLQGXOiVL�QRUPD��KRQRVtWiV��PĦYHOHW��NLKDJ\iV�

0DJ\DU�HUHGHWL��6]yOtWVRQ�FVDN�HQJHP�My�KDQJRVDQ�IĘV]ROJDEtUy�~UQDN���0y�
ULF]��ÒUL�PXUL�
$QJRO�IRUGtWiV��6SHDN�XS�DQG�FDOO�PH�IĘV]ROJDEtUy�~U.����0yULF]��9HU\�PHUU\��
��7KH�V]ROJDEtUy�ZDV�WKH�ORZHVW�JUDGH�RI�WKH�MXGLFLDU\��WKH�SUH¿[�IĘ�¶FKLHI¶�LV�
SXUHO\�KRQRUL¿F�
�NLLQGXOiVL�QRUPD��LGHJHQtWpV��PĦYHOHW��iWYpWHO���OiEMHJ\]HW�

/HKHW��KRJ\�$GDPV�HOV]LJHWHOW�HVHW��pV�D�MHOHQOHJ�pUYpQ\HV�PDJ\DU௅DQJRO�IRUGtWiVL�
QRUPiN�QHP�HQQ\LUH�LGHJHQtWĘ�MHOOHJĦHN��HUUH�XWDO��KRJ\�D]�HJ\LN�OHJMHOHVHEE�PD�
J\DU௅DQJRO�IRUGtWy�EtUiOMD�$GDPV�LGHJHQtWĘ�W|UHNYpVHLW��6]ROORV\����������3��GH�
NpWVpJWHOHQ��KRJ\�PD�D�PDJ\DUUyO�DQJROUD�IRUGtWRWW�LURGDOPL�PĦYHN�MyYDO�NHYpVEp�
KRQRVtWy�MHOOHJĦHN��PLQW�HJ\�pYV]i]DGGDO�H]HOĘWW��$]�LURGDOPL�IRUGtWiVL�QRUPiN�
YiOWR]iViUyO�QLQFVHQHN�SRQWRV�NXWDWiVL�DGDWDLQN��D�V]DNIRUGtWyL�QRUPiN�YiOWR]iVi�
UyO�PpJ�NHYpVEp���eUGHNHV�GRNWRUL�WpPD�OHKHWQH�D�N�O|QE|]Ę�LGĘV]DNRNEDQ�PD�
J\DUUyO�DQJROUD�IRUGtWRWW�V]|YHJHN�YL]VJiODWD�D�KRQRVtWy�pV�LGHJHQtWĘ�PĦYHOHWHN�
V]HPSRQWMiEyO�

$�IRUGtWyQDN�±�DNLQHN�3\P��������V]HULQW�D]�HJ\LN�IĘ�W|UHNYpVH�D�NRFNi]DW�
NHU�OpVH�±�PLQGLJ�D]�pSSHQ�pUYpQ\HV�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�NHOO�N|YHWQLH�pV�D�QRUPiN�
YiOWR]iVDLW�LV�¿J\HOHPEH�NHOO�YHQQLH��YDJ\�YiOODOQLD�NHOO�D�QRUPiN�PHJV]HJpVpW�pV�
D]�H]]HO�MiUy�V]DQNFLyNDW��NULWLND��WRYiEEL�PHJEt]iVRN�HOPDUDGiVD���$]�pUYpQ\HV�
IRUGtWiVL�QRUPiNUD��YDJ\�pSSHQ�D�YiOWR]iVXNUD�HVHWHQNpQW�D�PHJEt]y�iOWDO�DGRWW�
~WPXWDWiV�LV�IHOKtYMD�D�¿J\HOPHW�

���)RUGtWiVL�QRUPiN�PDJ\DU௅DQJRO��V]DN�IRUGtWiVEDQ

$�V]DNIRUGtWyNpS]pV�VRUiQ�D�IRUGtWyMHO|OWHNQHN�DQ\DQ\HOY�NUĘO��A Q\HOY��LGHJHQ�
Q\HOYUH��B�Q\HOY��LV�NHOO�IRUGtWDQLXN��(UUH�J\DNRUODWL�RNRNEyO�V]�NVpJ�YDQ��QHP�
OHKHW�PLQGHQ�IRUGtWDQGy�DQ\DJRW�RO\DQ�IRUGtWyYDO�IRUGtWWDWQL��DNLQHN�D�FpOQ\HOY�D]�
DQ\DQ\HOYH��3RNRUQ�������
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0HQQ\LUH�UHiOLV�YiOODONR]iV�H]"�$�V]DNIRUGtWyMHO|OWHN�B�Q\HOYL�NRPSHWHQFLiMD�
VRNV]RU�PHVV]H�HOPDUDG�DQ\DQ\HOYL�NRPSHWHQFLiMXNWyO��pV�PpJ�D�V]HUNH]HWLOHJ�pV�
VWLOLV]WLNDLODJ�My�V]tQYRQDO~�IRUGtWiVDLNEDQ�LV�YLVV]D�YLVV]DWpUQHN�Q\HOYL��JUDPPD�
WLNDL��V]yKDV]QiODWL��KLEiN��$�NpS]pV�VRUiQ�H]pUW�J\DNUDQ�D�Q\HOYL�KLEiN�MDYtWiVD�
YDQ�HOĘWpUEHQ��&DPSEHOO������������V]HULQW�D]RQEDQ�EL]RQ\RV�V]|YHJWtSXVRNEDQ�D�
%�Q\HOYUH�IRUGtWy�LV�NpSHV�OHKHW�My�V]tQYRQDO~�IRUGtWiVUD��KD�D�UHJLV]WHU��� LOOHWYH�
PĦIDMQRUPiNDW�HOVDMiWtWRWWD��+D�WHKiW�HOpJ�PHJEt]KDWy�D�Q\HOYWDQL�WXGiVD��DNNRU�
HOIRJDGKDWy��VĘW�My�V]tQYRQDO~��D�V]|YHJQRUPiNQDN�PHJIHOHOĘ�IRUGtWiVUD�OHV]�NpSHV��
(QQHN�D�FpOQDN�D]�HOpUpVpEHQ�N�O|Q|VHQ�IRQWRV��KRJ\�D]�HOĘUHJ\iUWRWW�HOHPHNHW�
�V]DNQ\HOYL�NROORNiFLyN��V]WHUHRWtSLiN��KHO\HVHQ�KDV]QiOMD��&DPSEHOO������������
WHKiW�D�IRUGtWyQDN�LVPHUQLH�NHOO�D]�DGRWW�UHJLV]WHU�pV�PĦIDM�V]DNQ\HOYL�NLIHMH]pVHLW��
NROORNiFLyLW��7HUPpV]HWHVHQ�QHP�LVPHUKHWL�D]�|VV]HV�OHKHWVpJHV�V]yNDSFVRODWRW��pV�
EL]RQ\WDODQ�OHKHW�DEEDQ��KRJ\�HJ\HV�V]yNDSFVRODWRN�V]RNiVRVDN�H�D�FpOQ\HOYEHQ��
V]y�V]HULQW�PHJIHOHOQHN�H�D�IRUUiVQ\HOYL�V]yNDSFVRODWRNQDN��(]HNHW�D]RQEDQ�HOOHQ�
ĘUL]KHWL�D]�LQWHUQHW��SiUKX]DPRV�V]|YHJHN���VĘW��KRUULELOH�GLFWX��D�*RRJOH�IRUGtWy�
VHJtWVpJpYHO�LV�

(QQHN�PHJIHOHOĘHQ�D�V]DNIRUGtWyNpS]pVEHQ�D�B�Q\HOYUH�IRUGtWiV�VRUiQ�D�IRUGt�
WiVL�QRUPiN�N|]�O�QHP�DQQ\LUD�D�KRQRVtWiV�YDJ\�LGHJHQtWpV�NpUGpVH��LOOHWYH�D�NXO�
WXUiOLVDQ�N|W|WW� NLIHMH]pVHN� IRUGtWiViQDN�KDJ\RPiQ\DL� iOOQDN� D�N|]pSSRQWEDQ��
KDQHP�LQNiEE�D�FpOQ\HOY�iOWDOiQRV�pV�V]DNQ\HOYL�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�V]|YHJQRUPiL�
�W|EEHN�N|]|WW�D� UHJLV]WHUVSHFL¿NXV�NROORNiFLyN�pV�D�V]|YHJNRKp]LyV�HV]N|]|N�
KDV]QiODWiQDN�NRQYHQFLyL���$�NXOWXUiOLVDQ�N|W|WW�NLIHMH]pVHN�QHP�MiWV]DQDN�MHOHQ�
WĘV�V]HUHSHW��H]HN�KHO\pUH�D�WHUPLQROyJLD�IRUGtWiVL�SUREOpPiL�pV�D�WHUPLQROyJLDL�
QRUPiN�OpSQHN��0tJ�LURGDOPL�IRUGtWiVEDQ�D�WXODMGRQQHYHN�NXOWXUiOLV�KiWWHUH�pV�
XWDOiVDL�IRQWRVDN��V]DNIRUGtWiVEDQ�FVDN�D]�D]RQRVtWy�IXQNFLy�OpQ\HJHV��ËJ\�SpOGiXO�
D]�LQWp]PpQ\QHYHN�IRUGtWiViEDQ�NpW�KiURP�V]WHQGHUG�HOMiUiV��iWYpWHO��iWYpWHO�pV�
IRUGtWiV��iWYpWHO�pV�PDJ\DUi]DW��LOOHWYH�D�KLYDWDORV�IRUGtWiV�PHJNHUHVpVH�D]�LQWHUQH�
WHQ��DONDOPD]iVD�iOWDOiEDQ�NLHOpJtWĘ�HUHGPpQ\W�EL]WRVtW��$�IRUGtWiVL�PĦYHOHW�PHJ�
YiODV]WiVD�D�IHOWpWHOH]HWW�ROYDVyWyO�pV�D�IRUGtWiV�IXQNFLyMiWyO�I�JJ��D�British Medical 
Journal�IRUGtWiVD�V]DNPDL�N|]|QVpJ�V]iPiUD�HJ\V]HUĦHQ�British Medical Journal 
OHV]��PtJ�D�QDJ\N|]|QVpJ�V]iPiUD�a tekintélyes angol orvos(tudomány)i szaklap 
�a British Medical Journal���eUGHNHV�PyGRQ�D�Bank of England�IRUGtWiVD�iOWDOiEDQ�
Bank of England��GH�LURGDOPL�PĦYHNEHQ�W|EEQ\LUH�Angol BankQDN�IRUGtWMiN��OG��3. 
Függelék�

����1\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�PDJ\DU௅DQJRO��V]DN�IRUGtWiVEDQ

0DJ\DU�DQJRO�V]DNIRUGtWiVEDQ�D]�DQJRO�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�N|YHWpVH�VRN�HVHW�
EHQ�JRQGRW�MHOHQW�D�PDJ\DU�DQ\DQ\HOYĦ�IRUGtWyQDN��$�IĘ�NpUGpV�W|EEQ\LUH�QHP�D]��
KRJ\�KHO\HV�H�Q\HOYWDQLODJ�H]�D�IRUGtWiV��YDJ\�OHKHW�H�H]W�D�V]yW�KDV]QiOQL��KDQHP�
D]��KRJ\�hogyan szokták ezt és ezt hasonló angol szövegekben kifejezni"�$]�DQJRO�
B�Q\HOYUH�IRUGtWyQDN�WHKiW�D]�DGRWW�UHJLV]WHUQHN�pV�PĦIDMQDN�PHJIHOHOĘ�V]RNiVRV�
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Q\HOYKDV]QiODWRW�NHOO�HOWDOiOQLD��(]�UpV]EHQ�iOWDOiQRV�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiNDW�MH�
OHQW��UpV]EHQ�D]�DGRWW�UHJLV]WHUUH��PĦIDMUD�YRQDWNR]y�QRUPiNDW�

+D�LGHJHQ�Q\HOYUH�IRUGtWXQN��V]iPROQXQN�NHOO�D]]DO��KRJ\�Q\HOYWXGiVXQN�NRU�
OiWR]RWWDEE��PLQW�D]�DQ\DQ\HOYL�WXGiVXQN��W|EE�EHQQH�D�EL]RQ\WDODQViJ��pV�D]�DQ\D�
Q\HOYL�LQWHUIHUHQFLD�LV�NRPRO\�V]HUHSHW�MiWV]KDW��(]W�NpWIpOHNpSSHQ�NH]HOKHWM�N��
HJ\UpV]W�IHOWpUNpSH]KHWM�N�D�OHJW|EE�JRQGRW�RNR]y�NRQWUDV]WRNDW��PiVUpV]W�SiUKX�
]DPRV�V]|YHJHNHQ�HOOHQĘUL]KHWM�N�D�IRUGtWiVW�

$�NpS]pV�VRUiQ�WHKiW�pUGHPHV�WXGDWRVtWDQXQN�QpKiQ\�RO\DQ�Q\HOYKDV]QiODWL�
HOWpUpVW�D�NpW�Q\HOY��HVHW�QNEHQ�D�PDJ\DU�pV�D]�DQJRO��N|]|WW��DPHO\HN�LQWHUIHUHQ�
FLiW�RNR]KDWQDN��pV�DPHO\HN�PLDWW�D�IRUGtWiV�VRUiQ�IDNXOWDWtY�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�
HOYpJ]pVpUH�OHKHW�V]�NVpJ��2O\DQ�HOWpUpVHNUĘO�YDQ�V]y��DPHO\HN�HVHWpEHQ�D]�DQ\D�
Q\HOYL�PLQWD�N|YHWpVH�QHP�RNR]�Q\HOYWDQL�KLEiW��Q\HOYWDQLODJ�HOIRJDGKDWy�pV�pUW�
KHWĘ�D�V]y�V]HULQWL�IRUGtWiV�LV���GH�D�IRUGtWiV�PpJVHP�RO\DQ��PLQW�D]�ÄHUHGHWL´�DQJRO�
V]|YHJHN��MHOOHJ]HWHVHQ�+XQJOLVK�PDUDG��$����WiEOi]DWEDQ�QpKiQ\�LO\HQ�PDJ\DU�
DQJRO�Q\HOYKDV]QiODWL�NRQWUDV]WUD�KtYRP�IHO�D�¿J\HOPHW�

���WiEOi]DW 
Néhány tipikus eltérés a magyar és az angol nyelvhasználati normák között

SUHIHUiOW�IRUPD
SpOGD

PDJ\DU DQJRO

OH[LNDL�V]DYDN LJHLGĘ��
LJHV]HPOpOHW��
PyGEHOL�VHJpGLJpN

(OIHOHMWHWWH�XJ\DQLV�NLNDSFVROQL�D�WĦ]KHO\HW�

+H�KDG�IRUJRWWHQ�WR�WXUQ�R൵�«

WiUJ\DWODQ�LJH� WiUJ\DV�LJH��WiUJ\DV�
LJH�V]HQYHGĘ�
IRUPiEDQ

$�IiN�W|EE�H]HU�QpJ\]HWNLORPpWHUHV�WHU�OHWHQ�
NLGĘOWHN�

7KH�WUHHV�ZHUH�ÀDWWHQHG�RYHU�VHYHUDO�
WKRXVDQG�NP2.

HJ\V]HUĦ�LJH LJH�IĘQpY�NLIHMH]pV -��;��QHP�WXGWD�PHJPDJ\DUi]QL�D�MHOHQVpJHW�

-��;��FRXOG�QRW�R൵HU�DQ�H[SODQDWLRQ.

LJH SUHGLNDWtY�
PHOOpNQpY

+DPDURVDQ�~MDEE�WĦ]K|]�KtYWiN�±�D]�Ę�
ODNiVD�pJHWW.

+H�ZDV�VRRQ�FDOOHG�WR�DWWHQG�DQRWKHU�¿UH�±�
KLV�RZQ�ÀDW�ZDV�DEOD]H�RQ�¿UH.
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SUHIHUiOW�IRUPD
SpOGD

PDJ\DU DQJRO

LJH���KDWiUR]y LJH���MHO]ĘV�IĘQpY 0ĦWUiJ\i]RWW�WHU�OHWHNHQ�D�J\RPQ|YpQ\HN�
LV�MREEDQ�IHMOĘGQHN.

2Q�IHUWLOL]HG�ODQG�ZHHG�SODQWV�DOVR�JLYH�
EHWWHU�JURZWK.

ELUWRNRV�
V]HUNH]HW

SUHSR]tFLyV�MHO]Ę A 3HQWDJRQ�W|EE�GRNXPHQWXPD�HJ\�WH[DVL�
E|UW|QEHQ�EXNNDQW�IHO�

6HYHUDO�¿OHV�IURP�WKH�3HQWDJRQ�ZHUH�IRXQG�
LQ�D�7H[DV�SULVRQ�

EĘYtWHWW�
�LJHQHYHV��
MHO]ĘV�V]HUNH]HW

SUHSR]tFLyV�MHO]ĘV�
V]HUNH]HW�LJHQpY�
QpON�O

$�V]HPpWWHOHSHNHQ�OHUDNRWW�KXOODGpNEDQ�
OpYĘ�V]HUYHV�DQ\DJRN�ODVVDQ�ERPODQDN�OH�

2UJDQLF�PDWHULDOV�LQ�ZDVWHV��GHSRVLWHG��LQ�
ODQG¿OOV�EUHDN�GRZQ�VORZO\�

PHOOpNPRQGDW LJHQpY *iWROMD�D�IpQ\�EHMXWiViW��DPL�D�IRWRV]LQWp]LVW�
DNDGiO\R]]D�

,W�EORFNV�VXQOLJKW��WKHUHE\�SUHYHQWLQJ 
SKRWRV\QWKHVLV�

KDWiUR]y DODQ\ $�PĦWUiJ\iN�N|YHWNH]WpEHQ�Q|YHNV]LN� 
D�]|OG�Q|YpQ\L�SURGXNFLy�

)HUWLOL]HU�DSSOLFDWLRQV�LQFUHDVH�WKH�
SURGXFWLRQ�RI�JUHHQ�SODQW�PDWWHU�

(]HNUH�D�IDNXOWDWtY�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHNUH�WHKiW�D]pUW�YDQ�V]�NVpJ��KRJ\�D�Q\HOYWD�
QLODJ�KHO\HV�IRUGtWiV�D]�DQJRO�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�V]|YHJQRUPiNQDN�LV�PHJIHOHOMHQ��
+LV]HQ�tUKDWQiQN�D]W�LV��KRJ\�J. X. could not explain the phenomenon��FVDN�D]�
RৼHU�DQ�H[SODQDWLRQ�YDODKRJ\�MREEDQ�KDQJ]LN�±�MREEDQ�PHJIHOHO�D�Q\HOYKDV]QiOD�
WL�QRUPiNQDN�

����6]|YHJQRUPiN�PDJ\DU�pV�DQJRO�V]DNV]|YHJHNEHQ

(EEHQ�D�WDQXOPiQ\EDQ�WHUPpV]HWHVHQ�QHP�DGKDWRN�iWIRJy�HOHP]pVW�D]�|VV]HV�PD�
J\DU�pV�DQJRO�V]DNPDL�UHJLV]WHU�pV�PĦIDM�V]|YHJQRUPiLUyO��FVDN�HJ\�NpW�SpOGiYDO�
V]HPOpOWHWHP�D]�HOWpUpVHNHW�
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.�O|QE|]Ę�KHO\HNHQ�±�pWWHUPHNEHQ��P~]HXPRNEDQ��WXULVWiN�iOWDO�OiWRJDWRWW�
KHO\HNHQ�±�J\DNUDQ�WDOiOXQN�RO\DQ��IHOWHKHWĘHQ�PDJ\DU�DQ\DQ\HOYĦHN�iOWDO�IRUGtWRWW�
IHOLUDWRNDW��YDJ\�KRVV]DEE�U|YLGHEE��V]DN�V]|YHJHNHW��DPHO\HN�QHP�PLQGHQEHQ�
IHOHOQHN�PHJ�D]�DQJRO�Q\HOYKDV]QiODWL�� LOOHWYH�V]|YHJQRUPiNQDN��(J\�SDUNEDQ� 
SpOGiXO�HJ\HV�IiN�PHOOHWW�PDJ\DU�pV�DQJRO�Q\HOYĦ�WiEOiNDW�WDOiOXQN��DPHO\HN�U|YLG�
OHtUiVW�DGQDN�D]�DGRWW�IDIDMUyO��.pW�LO\HQ�OHtUiVQDN�D�NH]GĘ�PRQGDWiW�LGp]]�N�

0DJ\DU�HUHGHWL��.LVOHYHOĦ�KiUV��7LOLD�&RUGDWD��Európai származású fafaj. […]
$QJRO�IRUGtWiV��6PDOO�OHDYHG�OLPH��7LOLD�&RUGDWD��$�WUHH�originating in Europe. 
>«@

0DJ\DU�HUHGHWL��+HJ\L�PDPXWIHQ\Ę��6HTXRLDGHQGURQ�*LJDQWHXP��(QQHN�D�
IiQDN�D]�ĘVKD]iMD�eV]DN�$PHULND��.DOLIRUQLD��>«@
$QJRO�IRUGtWiV��*LDQW�5HGZRRG�6HTXRLDGHQGURQ�*LJDQWHXP��Homeland�RI�WKLV�
VSHFLHV�LV�North America, California. […]

+D�KDVRQOy�MHOOHJĦ�ERWDQLNDL�OHtUiVRNDW�NHUHV�QN�D�YLOiJKiOyQ��IHOWĦQKHW��KRJ\�D�
OHJW|EE�tJ\�NH]GĘGLN��Native to Europe/Asia�HWF��$]�DQJRO�V]|YHJQRUPD�WHKiW�
HEEHQ�D�PĦIDMEDQ��H]W�QHYH]KHWM�N�OH[LNRQ�PĦIDMQDN��D�native to�KDV]QiODWiW�SUH�
IHUiOMD�D�comes/originates from-PDO�V]HPEHQ��'H�QHP�FVXSiQ�D�származású�OH[L�
NDL�HJ\VpJ�IRUGtWiViEDQ�pUYpQ\HV�O�H]�D�V]|YHJQRUPD��OH[LNRQRNEDQ��Np]LN|Q\�
YHNEHQ� OpSHQ�Q\RPRQ� WDOiONR]XQN� HKKH]� KDVRQOy�PRQGDWNH]GpVHNNHO�� LOOHWYH�
PRQGDWRNNDO�

$�UDUH�DQG�WKUHDWHQHG�WUHH�LQ�WKH�ZLOG��WKH�WXOLS�WUHH�«
8VHG�DV�DQ�RUQDPHQWDO�WUHH��«
$�JHQXV�RI�D�ÀRZHULQJ�SODQW��WKH�&DWDOSD��RIWHQ�JURZQ�IRU�RUQDPHQWDO�UHDVRQV��
«
1DWLYH�WR�1RUWK�$PHULFD��LW�LV�VRPHWLPHV�NQRZQ�DV�WKH�,QGLDQ�%HDQ�7UHH�

$]W�LV�pV]UHYHKHWM�N��KRJ\�D�OH[LNRQRN�V]yFLNNHLEHQ�iOWDOiEDQ�NLPDUDG�D]�DODQ\��
PLYHO�D�OHJW|EE�PRQGDWQDN�D�FtPV]y�D]�DODQ\D�

$OVR�NQRZQ�DV�WKH�$PHULFDQ�+RUQEHDP�
8VHG�LQ�ÀRUDO�DUUDQJHPHQWV�DQG�IRU�ERQVDL�
7KRXJKW�WR�EH�H[WLQFW�XQWLO�VDPSOHV�IRXQG�LQ�&KLQD�LQ������
*URZQ�IRU�RUQDPHQWDO�UHDVRQV�

(]W�D�NRQYHQFLyW��Q\HOYKDV]QiODW�QRUPiW��NHOOHQH�N|YHWQLH�D�N|YHWNH]Ę�IRUGtWiVQDN�
LV��GH�D�MHOHN�V]HULQW�QHP�N|YHWL�

0DJ\DU�HUHGHWL��)HKpU�VRP��&RUQXV�DOED�¶VLELULFD¶. S]LFtOLiEyO�V]iUPD]y�WHUH�
EpO\HV�FVHUMH��$�¶6LELULFD¶�IDMWD�pOpQN��NRUDOOSLURV�YHVV]ĘL�KDYDV��WpOL�QDSRNRQ�
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IHOWĦQĘ�V]pSVpJĦHN��7DNDUiV�FpOMiEyO�FVRSRUWRVDQ��GH�PDJiQ\RVDQ�LV��OWHWKHWĘ��
$]�LWW�OiWKDWy�Q|YpQ\HN������WDYDV]iQ�NHU�OWHN�EH�OWHWpVUH�

$QJRO�IRUGtWiV��:KLWH�GRJZRRG��&RUQXV�DOED�¶VLELULFD¶. IW�LV�D�ODUJH�VKUXE�RULJ�
LQDWLQJ�IURP�6LFLO\��7KH�YLYLG��FRUDO�UHG�VWHPV�RI�WKH�¶6LELULFD¶�VSHFLHV�DUH�RI�
UHPDUNDEOH�EHDXW\�LQ�ZLQWHUWLPH��,W�PD\�EH�SODQWHG�IRU�FRYHUDJH�SXUSRVHV�LQ�
JURXSV�RU�DORQH��7KHVH�RQHV�ZHUH�SODQWHG�LQ�VSULQJ������

(OWHNLQWYH�DWWyO��KRJ\�PiU�D�PDJ\DU�V]|YHJ�LV�KLEiV��Szibéria�KHO\HWW�Szicíliát�tU���
D�IRUGtWRWW�V]|YHJ�QHP�N|YHWL�D]W�D�V]|YHJQRUPiW��KRJ\�D]�DODQ\�NLPDUDG��KDQHP�
QpYPiVRNNDO�KHO\HWWHVtWL��it, these ones���(]HN�D�QpYPiVRN�D]RQEDQ�QHP�XWDOQDN�
SRQWRVDQ��pV�KD�PiU�DODQ\W�KDV]QiOXQN��DNNRU�LWW�LQNiEE�IĘQHYHNUH�OHQQH�V]�NVpJ�

gVV]HROOy]YD�D]�LQWHUQHWHQ�V]HUHSOĘ�OHtUiVRNDW��D�N|YHWNH]Ę�IRUGtWiVW�NDSMXN�

:KLWH�GRJZRRG��&RUQXV�DOED�¶VLELULFD¶. $�PHGLXP�VL]HG�VKUXE��QDWLYH�WR�6L�
EHULD��,WV�EULJKW�FRUDO�UHG�VWHPV�DUH�SDUWLFXODUO\�VKRZ\�LQ�ZLQWHU�ZLWK�VQRZ�RQ�
WKH�JURXQG��0D\�EH�SODQWHG�IRU�FRYHUDJH�LQ�JURXSV�RU�DORQH��7KHVH�VKUXEV�ZHUH�
SODQWHG�LQ�VSULQJ������

A�Q\HOYUĘO�B�Q\HOYUH�IRUGtWiV�VRUiQ�WHKiW�HUĘVHQ�WiPDV]NRGQXQN�NHOO�D�SiUKX]DPRV�
V]|YHJHNUH��J\DNRUODWLODJ�SODJL]iOQXQN�NHOO��D�SOiJLXP�HJ\VpJH�LWW�D�V]yNDSFVRODW�
pV�D�PRQGDWV]HUNH]HW���,O\�PyGRQ�MREEDQ�IRUGtWKDWXQN��PLQW�DPHQQ\LUH�D�Q\HOYHW�
WXGMXN��$�SOiJLXP�HEEHQ�D]�HVHWEHQ�QHP�HOtWpOHQGĘ��KDQHP�GLFVpUHWHV�GRORJ��D]R�
NDW�D�V]DYDNDW�pV�NLIHMH]pVHNHW��VĘW�WHOMHV�PRQGDWRNDW�NHOO�KDV]QiOQXQN��DPHO\HNHW�
PiVRN��D�%�Q\HOY�DQ\DQ\HOYL�EHV]pOĘL��LV�KDV]QiOQDN��1HP�D�VDMiW�V]DYDLQNNDO�NHOO�
HOPRQGDQXQN�D�W|UWpQHWHW�±�QLQFVHQHN�VDMiW�V]DYDLQN���9|��&DUOLQ�������

9pJ�O�OiVVXQN�HJ\�RO\DQ�SpOGiW��DPHO\�D�IRUUiV��pV�FpOQ\HOYL�PĦIDML�MHOOHP]ĘN�
HOWpUpVHLW�LJHQ�pOHV�PHJYLOiJtWiVED�KHO\H]L��$�PDJ\DU�IHOLUDWRN�VRNV]RU�PHJOHKHWĘ�
VHQ�IRUPiOLV�VWtOXV~DN��KLYDWDORVNRGyN��E�URNUDWLNXVDN��VRN�UHGXQGiQV�HOHPHW�WDU�
WDOPD]QDN��(J\�EXGDSHVWL�EHQ]LQN~W�PRVGyMiEDQ�D�N|YHWNH]Ę�V]|YHJHW�WDOiOWDP�

0DJ\DU�HUHGHWL��.pUM�N��YLJ\i]]RQ�D�WLV]WDViJUD��KRJ\�D]�gQ�XWiQ�pUNH]ĘW�LV�
UHQGH]HWW�PRVGy� IRJDGMD��$PHQQ\LEHQ�QHP�PHJIHOHOĘ�iOODSRWEDQ� WDOiOWD�D�
PRVGyW��NpUM�N��pUWHVtWVH�D�V]HPpO\]HWHW�

$]�DQJRO�IRUGtWiV�±�IHOWHKHWĘHQ�DQJRO�DQ\DQ\HOYĦ�IRUGtWyWyO�V]iUPD]LN�±�MyYDO�N|]�
YHWOHQHEE�KDQJRW��W�PHJ�

$QJRO�IRUGtWiV��3OHDVH�KHOS�WR�NHHS�LW�FOHDQ��7KH�QH[W�FXVWRPHU�ZLOO�DSSUHFLDWH�
\RXU�H൵RUWV��,Q�FDVH�\RX�IRXQG�LW�GLUW\�SOHDVH�DVN�IRU�WKH�KRVW�

+R]]iWHKHWM�N��KRJ\�D�PDJ\DUUyO�LGHJHQ�Q\HOYUH�IRUGtWiVW�QHKH]tWĘ�HJ\LN�WpQ\H]Ę�
D]��KRJ\�D�PDJ\DU�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�V]|YHJQRUPiN�W|EE�UHGXQGiQV�HOHPHW�HQ�
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JHGQHN�PHJ��PLQW�D�PHJIHOHOĘ�DQJRO�QRUPiN��pV�KD�D�PDJ\DU�V]|YHJ�V]HU]ĘMH�QHP�
W~O� MyO�IRJDOPD]��D�UHGXQGiQV�HOHPHN�PpJ�LQNiEE�W~OWHQJHQHN��PHJQHKH]tWLN�D�
V]|YHJ�pUWHOPH]pVpW��WHOMHVHQ�]VDUJRQV]HUĦYp�WHV]LN�D]W��1HP�YpOHWOHQ��KRJ\�D�PD�
J\DUUyO�DQJROUD�IRUGtWiVW�WDQtWy�DQJRO�OHNWRURN�iOODQGyDQ�D�IRUGtWiV�HJ\V]HUĦVtWpVp�
UH��U|YLG�PRQGDWRN�KDV]QiODWiUD��D�I|O|VOHJHV�HOHPHN�NLKDJ\iViUD�EL]WDWMiN�D�IRU�
GtWyMHO|OWHNHW��-XG\�6]ROORV\��V]iPWDODQ�PDJ\DU�LURGDOPL�PĦ�DQJRO�IRUGtWyMD�PD�
J\DUUyO�DQJROUD�IRUGtWiVUyO�V]yOy�N|Q\YpEHQ�V]LQWpQ�D]W�KDQJV~O\R]]D��KRJ\�NL�NHOO�
KDJ\QL�D]�pUWHOPHWOHQ��I|O|VOHJHV�HOHPHNHW����������������

���gVV]HIRJODOiV

$�MHOHQ�WDQXOPiQ\�V]HULQW�D�IRUGtWiVL�QRUPiNDW�D�IRUGtWyNpS]pV�J\DNRUODWiEDQ�WiJDQ�
pUWHOPH]]�N��EHOHpUWM�N�D�nyelvi, nyelvhelyességi, nyelvhasználati és szövegnor-
mákat, WRYiEEi�a kulturális háttér, illetve a terminológia fordításával kapcsolatos 
normákat LV��$�IRUGtWiVL�QRUPiN�N|YHWpVH�IDNXOWDWtY��QRUPDN|YHWĘ�IRUGtWiVL�PĦYH�
OHWHN�HOYpJ]pVpYHO�MiU�HJ\�WW�

6]DNIRUGtWiVEDQ��LOOHWYH�D�V]DNIRUGtWiV�RNWDWiViEDQ�D]�iOWDOiQRV�pV�D�V]DNQ\HOY�
KDV]QiODWL�� WRYiEEi�D�WHUPLQROyJLDL�QRUPiN�YDQQDN�HOĘWpUEHQ��PtJ�D�NXOWXUiOLV�
KiWWpU�YLVV]DDGiViYDO�NDSFVRODWRV�QRUPiN�NHYpVEp�IRQWRVDN��$�PDJ\DUUyO�DQJROUD�
W|UWpQĘ�V]DNIRUGtWiV�RNWDWiViQDN�V]HPSRQWMiEyO�D]�iOWDOiQRV�Q\HOYKDV]QiODWL�QRU�
PiN�PHOOHWW�N�O|Q|VHQ�IRQWRV�D�V]DNQ\HOYKDV]QiODWL�QRUPiN�EHWDUWiVD��pV�H]HQ�
EHO�O�D�UHJLV]WHU�VSHFL¿NXV�NROORNiFLyN�PHJIHOHOĘ�KDV]QiODWD�

$�NpS]pV�VRUiQ�WHKiW�pUGHPHV�WXGDWRVtWDQXQN�QpKiQ\�RO\DQ�Q\HOYKDV]QiODWL�pV�
V]DNQ\HOYKDV]QiODWL�HOWpUpVW�D�NpW�Q\HOY�N|]|WW��DPHO\HN�LQWHUIHUHQFLiW�RNR]KDWQDN��
pV�DPHO\HN�PLDWW�D�IRUGtWiVD�VRUiQ�IDNXOWDWtY�IRUGtWiVL�PĦYHOHWHN�HOYpJ]pVpUH�OHKHW�
V]�NVpJ�

-HJ\]HWHN
1�(J\HV�Q\HOYYiOWR]DWRN�PpJ�D]�DODSYHWĘ�Q\HOYWDQL�V]DEiO\RN�WHNLQWHWpEHQ�LV�HOWpUQHN�D�
V]WHQ�GHUGWĘO�

2 $]�LGp]HWW�LURGDOPL�PĦYHN�DGDWDLW�OG��D�Források�F��UpV]EHQ�
3�0HJMHJ\]HQGĘ��KRJ\�NRUiEEDQ�$GDPV� LV�PHJPDUDGW�D�PD�pUYpQ\HV�QRUPiN�NHUHWHL�
N|]|WW��PtJ�D]�Úri muri-EDQ��������iWYHV]L�D�PDJ\DU�alispán V]yW�NRUiEEDQ�D�1RV]W\�¿~�
HVHWH�7yWK�0DULYDO�IRUGtWiViEDQ��������D]�alispán�PpJ�Lord Lieutenant; az Úri Muriban 
már alispán.

��1HP�FpORP�HJ\HV�LQWp]PpQ\HN�YDJ\�IRUGtWyN�NULWL]iOiVD��H]pUW�D]�LGp]HW�IRUUiViW�QHP�
QHYH]HP�PHJ�
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%DUWVFK��5��������Norms of Language��/RQGRQ�DQG�1HZ�<RUN��/RQJPDQ�
%HQĘ�$������� )RUGtWiVL�HOYHN�D�;,;��V]i]DGEDQ��,Q��(J\HG�(PHVH��V]HUN�� „Szabadon 

fordította…” .ROR]VYiU��6FLHQWLD�.LDGy�
&DPSEHOO��6��������Translation into the Second Language.�/RQGRQ��/RQJPDQ�
&DUOLQ��*��In your own words. KWWSV���ZZZ�\RXWXEH�FRP�ZDWFK"Y [E1W-5*�P�F����8WRO�

Vy�PHJWHNLQWpV���������������
&KHVWHUPDQ��$��������)URPދ�,V¶�WR2ދ�XJKW¶��/DZV��1RUPV�DQG�6WUDWHJLHV�LQ�7UDQVODWLRQ�

6WXGLHV��Target 9RO�����1R������±���
&KHVWHUPDQ��$��������Memes of Translation: The Spread of Ideas in Translation Theory. 

$PVWHUGDP�3KLODGHOSKLD��-RKQ�%HQMDPLQV�
(QJOXQG�'LPLWURYD��%��������Expertise and Explicitation in the Translation process. Ams�

WHUGDP�3KLODGHOSKLD��-RKQ�%HQMDPLQV�
+HOWDL�3��������$�IRUGtWy�pV�D�Q\HOYL�QRUPiN�,��0DJ\DU�Q\HOYĘU������pYI�����V]iP�����±����
+HOWDL�3��������$�IRUGtWy�pV�D�Q\HOYL�QRUPiN�,,,��0DJ\DU�Q\HOYĘU������pYI�����V]iP�����±

����
+HOWDL�3��������7XODMGRQQHYHN�pV�PHJV]yOtWiVRN�D�6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH�IRUGtWiVDLEDQ��,Q��

%DUWKD�.RYiFV�.���*pFVHJ�=V��.RYiFV�(���1DJ\�È���2FVRYDL�'���6]iV]�*���V]HUN���
„Transfert nec mergitur” Albert Sándor tiszteletére 65. születésnapja alkalmából. 
6]HJHG��-$7(�3UHVV����±���

+HOWDL�3��������9iOWR]y�IRUGtWiVL�QRUPiN�HJ\�PDJ\DU�UHJpQ\�DQJRO�IRUGtWiViEDQ��,Q��'RP�
EL�-���)DUNDV�-���*~WL�(���V]HUN���Aszimmetrikus kommunikáció – aszimmetrikus viszo-
nyok��%LFVNH��6]DN�.LDGy�����–����

.ODXG\�.��������Bevezetés a fordítás gyakorlatába��%XGDSHVW��6FKRODVWLFD�

.ODXG\�.��������1\HOYL�pV�NXOWXUiOLV�DV]LPPHWULD�D�UHiOLiN�IRUGtWiViEDQ��,Q��%iUGRVL�9��
�V]HUN���Reáliák – A lexikológiától a frazeológiáig. Értelmezések és fordítási kérdé-
sek. %XGDSHVW��7LQWD�.|Q\YNLDGy����±���

.ODXG\�.��������$]�DV]LPPHWULD�KLSRWp]LV�NLWHUMHV]WpVH�D�KRQRVtWiV�LGHJHQtWpV�GLFKRWy�
PLiUD��,Q��'RPEL�-���)DUNDV�-���*~WL�(���V]HUN���Aszimmetrikus kommunikáció – aszim-
metrikus viszonyok��%LFVNH��6]DN�.LDGy�����–����

3RNRUQ��1��������Challenging the traditional axioms: Translation into a non-mother ton-
gue. $PVWHUGDP�3KLODGHOSKLD��-RKQ�%HQMDPLQV�

3\P��$��������([SODLQLQJ�([SOLFLWDWLRQ��,Q��.iURO\��.���)yULV��È���HGV��New Trends in 
Translation Studies��%XGDSHVW��$NDGpPLDL�.LDGy����௅���

5RELQ�(��������)RUGtWiVL�XQLYHU]iOpN�D�OHNWRUiOW�V]|YHJHNEHQ���'RNWRUL�GLVV]HUWiFLy���%X�
GDSHVW��(/7(�

6]ROORV\��-��������Hunglish into English.�%XGDSHVW��&RUYLQD�
7ROFVYDL�1DJ\�*��������A nyelvi norma.�1\HOYWXGRPiQ\L�pUWHNH]pVHN������%XGDSHVW��

$NDGpPLDL�.LDGy�
7RXU\��*��������Descriptive Translation Studies and Beyond��$PVWHUGDP�3KLODGHOSKLD��

-RKQ�%HQMDPLQV�
:��KWWSV���P�Q\HVW�KX�KLUHN�ROFVR�DUDN

https://www.youtube.com/watch?v=xbNtJRG6m9c
file:///F:/TINTA/Ford%C3%ADt%C3%A1studom%C3%A1ny/javascript:void(0)
file:///F:/TINTA/Ford%C3%ADt%C3%A1studom%C3%A1ny/javascript:void(0)
https://m.nyest.hu/hirek/olcso-arak
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Források

$�%ULWDQQLFD�+XQJDULFD�9LOiJHQFLNORSpGLD�V]HUNHV]WĘVpJpQHN� WiMpNR]WDWyMD�D� IRUGtWyN�
V]iPiUD�����ROGDODV�VRNV]RURVtWRWW�DQ\DJ��%XGDSHVW��������QRYHPEHU�����

$�+DUOHTXLQ�+XQJDU\�.IW�� iOWDO� NLDGRWW� -Ò/,$��520$1$��7,))$1<��%,$1&$�pV�
6=Ë9+$1*�FtPĦ�UHJpQ\~MViJRN�IRUGtWyLQDN�pV�HOOHQĘU]Ę�V]HUNHV]WĘLQHN�NLDGRWW�
EHOVĘ�WiMpNR]WDWy��VRNV]RURVtWRWW�ODS��GiWXP�QpON�O��

0LNV]iWK�.��������7KH�1RV]W\�%R\¶V�$ৼDLU�ZLWK�0DUL�7yWK���7UDQVODWHG�E\�$GDPV��%���
%XGDSHVW��&RUYLQD�

0LNV]iWK�.��6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH��0(.�KWWS���PHN�RV]N�KX�������������������KWP
0LNV]iWK��.��������Saint Peter’s Umbrella.��7UDQVODWHG�E\�:RUVZLFN��%��:��
KWWS���ZZZ�JXWHQEHUJ�RUJ�¿OHV�������������K�������K�KWP
0LNV]iWK�.��������Umbrela Sfântului Petru.��7UDGXFHUH�GH�1DVWD��/���%XFXUHúWL��(GLWXUD�

3HQWUX�/LWHUDWXUD�
Ɇɢɤɫɚɬ��Ʉ��������Ɂɨɧɬ�ɋɜɹɬɨɝɨ�ɉɟɬɪɚ��)RUG��Ɍɭɦɚɪɤɢɧɚ��ȿ���Ɍɟɪɧɨɜɫɤɚɹ��ȼ�
KWWS���ZZZ�H�UHDGLQJ�RUJ�XD�ERRNUHDGHU�SKS��������0LNVDWB=RQWB6Y\DWRJRB�3HWUD�KWPO
0yULF]�=V��������Úri muri.�%XGDSHVW��0yUD��KWWS���PHN�RV]N�KX�������������������KWP
0yULF]��=V��������Very Merry. �7UDQVODWHG�E\�%HUQDUG�$GDPV���%XGDSHVW��&RUYLQD�

���)�JJHOpN

$�+DUOHTXLQ�.LDGy�EHOVĘ�WiMpNR]WDWyMD

$�+DUOHTXLQ�.LDGy�IRUGtWyN�UpV]pUH�DGRWW�U|YLG��PiVIpO�ROGDODV���VRNV]RURVtWRWW�
EHOVĘ�WiMpNR]WDWyMD�IĘOHJ�QpKiQ\�Q\HOYL�pV�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPD�EHWDUWiViUD�KtYMD�
IHO�D�¿J\HOPHW��SpOGiXO�DUUD��KRJ\�D�IpU¿�V]y�WROGDOpNROiVD�PpO\�KDQJUHQGĦ��D]�
LGHJHQ�WXODMGRQQHYHN�KHO\HVtUiViW�pV�WROGDOpNROiViW�A magyar helyesírás szabályai 
KDWiUR]]iN�PHJ��QH�KDV]QiOMXQN�IHOHVOHJHVHQ�V]HPpO\HV�QpYPiVRNDW��SO��átölelt 
engem�KHO\HWW��átölelt��pV�KDWiUR]DWODQ�QpYHOĘW��PHOOĘ]]�N�D� torta tejszínhabbal, 
kancsó citromlével�WtSXV~�V]HUNH]HWHNHW��karjaiba vonta�KHO\HWW��átölelte, 6]|YHJ�
QRUPiUD�YRQDWNR]y�PHJMHJ\]pVQHN�WHNLQWKHWM�N�D]W��KRJ\�ÄKerüljük a keresztne-
YHN�HJ\D]RQ�EHNH]GpVHQ�EHO�OL� I|O|VOHJHV�LVPpWOĘGpVpW �́�pV�KRJ\�ÄMinthogy az 
önözés inkább a fentebb stílusnemhez tartozik, megfontolandó, hogy a beszédhely-
]HWWĘO�I�JJĘHQ�QH�KDV]QiOMXQN�H�DONDOPDVLQW�LQNiEE�PDJi]iVW �́�)HOWHKHWĘHQ�D�FpO�
N|]|QVpJUH�WHNLQWHWWHO��D�WiMpNR]WDWy�V]HULQW�NHU�OQL�NHOO�D]�RO\DQ�LGHJHQ�V]DYDNDW�
PLQW�D�koncentrál, arrogáns, decens, információ, optimista, naív, probléma, fan-
tázia, desszert, parti, helló, reakció, intim, provokál�VWE��

A Britannica Hungarica Világenciklopédia�WiMpNR]WDWyMD

$�V]HUNHV]WĘVpJ�iOWDO�D�IRUGtWyN�V]iPiUD�NLDGRWW�WiMpNR]WDWy�����������ROGDODV�VWHQ�
FLOH]HWW�~WPXWDWy��LVPHUWHWL�D�IRUGtWiV�WHFKQLNDL�N|YHWHOPpQ\HLW��IRUPDL�N|YHWHOPp�
Q\HLW��NLHPHOpVHN��KLYDWNR]iVRN��VSHFLiOLV�NyGRN��NLVQDJ\EHWĦV�tUiV��NXU]LYiOiV��
VWE����$�V]|YHJWtSXV�VRN�IRUPDL�NRQYHQFLy��V]|YHJQRUPD��EHWDUWiViW�LJpQ\OL��D�FtP�

http://lib.rus.ec/a/58464
http://lib.rus.ec/a/61664
http://www.e-reading.org.ua/bookreader.php/151302/Miksat_Zont_Svyatogo_%20Petra.html
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XWiQ�YHVV]Ę��D�QpYYiOWR]DWRNDW�NLVQDJ\EHWĦYHO��ÄVPDOO�FDSV´��tUMXN��D�see és a see 
under�PDJ\DU�IRUGtWiVD��lásd, lásd még, a Szent�V]yW�D�WHPSORPRN�HOQHYH]pVpEHQ�
U|YLGtWM�N�Szt��QHN��PiVKRO�QHP��D]�pYV]i]DGRNDW�UyPDL�V]iPPDO�tUMXN��VWE��6]D�
EiO\R]]D�D�NtQDL��DUDE��J|U|J�QHYHN�iWtUiViW��IHOKtYMD�D�¿J\HOPHW�DUUD��KRJ\�D�ODWL�
QRVtWRWW�J|U|J�QHYHNHW�YLVV]D�NHOO�J|U|J|VtWHQL��PHO\LN�IRUGtWiV�V]HULQW�NHOO�D�ELEOL�
DL�QHYHNHW�tUQL��VWE��ÒWPXWDWiVW�DG�D�WHUPLQROyJLD�WHNLQWHWpEHQ��yY�D�U|JW|Q]|WW�
W�N|UIRUGtWiVWyO��$�Nyelvi követelmények�FtPV]y�DODWW�XWDO�iOWDOiQRV�pV�D�V]|YHJWt�
SXVUD�YRQDWNR]y�Q\HOYKDV]QiODWL�QRUPiNUD��NHU�OMH�D�WHUSHV]NHGĘ�NLIHMH]pVHNHW�
�A nyúl hosszú fülekkel rendelkezik�PRQGDW�KHO\HV�PDJ\DUViJJDO�tJ\�V]yO��A nyúl-
nak hosszú füle van��V]DNiOODO�UHQGHONH]Ę�KHO\HWW�D�szakállas�V]yW�DMiQOMD���$]W�WD�
QiFVROMD��KRJ\�D�IRUGtWy�GDUDEROMD�IHO�D�KRVV]~�pV�ERQ\ROXOW�PRQGDWRNDW��ERQWVD�IHO�
pV�DODNtWVD� LJpV�V]HUNH]HWHNNp�D]�DQJRO�QpYV]yL�V]HUNH]HWHNHW��ËJ\�SpOGiXO�H]�D�
PRQGDW��/HJLVPHUWHEE�PXQNiL�D�WHUPpV]HWWHO�YDOy�EHQVĘVpJHV�YLV]RQ\iQDN�PHJ-
KDWyGiVW�NLYiOWy�NLIHMH]ĘGpVHL´�ÄpS�PDJ\DU�Q\HOYHQ�H]�NE��tJ\�KDQJ]LN �́�Legismer-
WHEE�PXQNiL�PHJKDWyDQ�IHMH]LN�NL�D�WHUPpV]HWKH]�IĦ]ĘGĘ�EHQVĘVpJHV�YLV]RQ\iW.

���)�JJHOpN

3pOGiN�D�UHiOLiN�IRUGtWiViUD
�D�6]HQW�3pWHU�HVHUQ\ĘMH�DQJRO��RURV]�pV�URPiQ�IRUGtWiViEyO�

)RUUiVQ\HOYL�
V]|YHJ��PDJ\DU�

$QJRO�IRUGtWiV 2URV]�IRUGtWiV 5RPiQ�IRUGtWiV

KRJ\�D�FV|SS�OH�
iQ\]y�«�VRURV�
OHJ\HQ�D�IDOXVL�JD]�
GiNQiO��V�D�WL]HGHV 
YLJ\H�PLQGHQQDS�
PiV�PiV�SRUWiUD��
KRO�LV�LOOHQGĘ�HOOi�
WiVEDQ�UpV]HVtWHQ�
GĘ�

WKH�OLWWOH�JLUO�«�
ZDV�WR�VSHQG�RQH�
GD\�DW�HYHU\�KRXVH�
LQ�WKH�YLOODJH�LQ�
WXUQV��DQG�ZDV�WR�
EH�ORRNHG�DIWHU�DV�
RQH�RI�WKH�IDPLO\�

ɱɬɨɛɵ�ɤɪɨɯɨɬɧɭɸ�
ɞɟɜɱɭɪɤɭ�«�ɞɟ�
ɫɹɬɫɤɢɣ�ɤɚɠɞɵɣ�
ɞɟɧɶ�ɩɟɪɟɜɨɞɢɥ�
ɛɵ�ɢɡ�ɞɨɦɚ�ɜ�ɞɨɦ�
ɢ�ɱɬɨɛ�ɯɨɡɹɟɜɚ�
ɤɨɪɦɢɥɢ�ɟɟ�ɤɚɤ�
ɩɨɥɚɝɚɟɬɫɹ�

FD�IHWLWD�«�Vă�¿H�
DGăSRVWLWă�GH�D�
UvQGXO�OD�¿HFDUH�
JRVSRGDU��XUPvQG�
FD�ÄWDWăO�GH�YH�
FLQL´1�V�R�GXFă�vQ�
¿HFH�]L�GH�OD�R�FDVă�
OD�DOWD�XQGH�Vă�L�VH�
GHD�vQJULMLUHD�FXYH�
QLWă�
19HFLQăWDWHD��FRQ�
GXVă�GH�XQ�ÄWDWă�GH�
YHFLQL �́�DOHV�GH�
VăWHQL��HUD�R�IRUPă�
GH�RUJDQL]DUH�VRFL�
DOă�D�IDPLOLLORU�
XQXL�VDW��vQ�VFRS�GH�
vQWUDMXWRUDUH�VL�GH
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)RUUiVQ\HOYL�
V]|YHJ��PDJ\DU�

$QJRO�IRUGtWiV 2URV]�IRUGtWiV 5RPiQ�IRUGtWiV

VROLGDULWDWH�LQ�IDĠD�
REOLJDĠLLORU�RE�
úWHúWL��$FHDVWă�IRU�
Pă�GH�RUJDQL]DUH�D�
H[LVWDW�vQ�VDWHOH�
VăVHúWL�úL�XQHOH�VDWH�
URPvQHúWL�úL�XQJX�
UHúWL�GLQ�7UDQVLOYD�
QLD�

eV�PHGGLJ�IRJ�H]�
tJ\�WDUWDQL��EtUy�
XUDP" 

$QG�KRZ�ORQJ�LV�
WKDW�WR�ODVW"

�ɂ�ɞɨ�ɤɨɢɯ�ɩɨɪ�
ɬɚɤ�ɩɨɣɞɟɬ�ɭ�ɧɚɫ��
ɝɨɫɩɨɞɢɧ�ɫɬɚɪɨ�
ɫɬɚ"�

ùL�FvW�R�Vă�GXUH]H�
asta, GRPQXOH�SUL�
mar"

A IHOVĘYpJ IHKpU�
QpSMHL SRJiFViW. 
PDUFLIiQNRW�V�W|W�
WHN

7KH�JRRG�IRONV�RI�
WKH�YLOODJH�KDG�
PDGH�VKRUWEUHDG�
DQG�ELVFXLWV

Ȼɚɛɵ�ɫ�ɜɟɪɯɧɟɝɨ�
ɤɨɧɰɚ�ɞɟɪɟɜɧɢ 
ɧɚɩɟɤɥɢ�ɤɨɜɪɢ�
ɠɟɤ��ɧɚɠɚɪɢɥɢ�
ɩɢɪɨɠɤɨɜ 

)HPHLOH�GLQ�FDSXO�
GH�VXV�DO�VDWXOXL
DX�FRSW�WXUWH�úL�
SOăFLQWH
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